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Translation:
One who teaches his friend’s child Torah is considered as if he created him.

Explanation:
A person is created to become close to Hashem. Therefore, when 77w 0772K
taught people about Hashem, they helped them fulfill the purpose of their creation,
and so it is considered as if 77w 07728 made them®. This musag teaches us that the
same is true whenever you teach someone Torah. Since a Jew is created to come
close to Hashem through learning Torah, when you teach someone Torah, it is as if
you made them’.

Looking in the Pasuk:
Rashi comes to explain three difficulties in the wording of the Pasuk.
How is it possible that Avrohom made people?
Why does it say w1 instead of 2°wix?
Since the Pasuk is talking about Avrohom it should have said nwy.
Rashi answers that:
a. Avrohom taught them to believe in Hashem, which is considered by the Torah
as if he created them.
b. Since he helped their mnwi, we call them wa1.
c. Avrohom taught the men and Sarah taught the women, so the Torah uses the
plural Ywy.

Musag Learning Outcomes:

Know: Who were the people that 7721 27728 made? What does this teach us about
teaching Torah?

Understand: Why is converting someone, or teaching them Torah, considered
creating them?

Think: How the words used by the Torah (w51 ,7¥¥) can inform us of the Torah’s
lesson.

1 See note #1
2 See note #2
3 See note #3



NOTES

1. Rashi’s source is the Midrash in (7° 12°0 07 Aw19 72 72 NWID) 727 N°WRI2 which states:
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T2W DR 27P2 RIW 5N 90w 797 ROR WY AR 717 1A 19 ORI 1A 0247 19X ROR WY WK Wi
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2. This is not the first Midrash which understands the word 7wy as meaning being created anew. At

the beginning of the Parsha, Hashem tells Avrohom 9173 *1% qwyX) and the Midrash Tanchumah

teaches:

D’P‘?N WyN P3P0 DR D’P‘?N WY MRIY AW 7792 X712 VIR NN 12 IR ,JWIRY ROX TRWRY 2°ND PR WYRY
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3. Our Musag is taken from the Gemoroh in (:0¥) 177710 ndon which reads:

4 1912 WY WK WOIT AR MRV IRWY 12K 1IN THY 7291 570 11720 12 DR TR 99 wORY w1 N
The difficulty in the lesson is that the Posuk refers to 77w 07728 who converted the men and
women from paganism to belief in Hashem, where it is rather easy to understand why it is
considered as if he made or created them. The Gemoroh stretches the concept to include even one
who taught another Torah. How is this warranted? The answer is found in the fact that the Gemoroh
is concluding a discussion in which it has stated that the purpose of a Jew is to learn Torah’.
Therefore, when a teacher teaches a student Torah, he is fashioning him for the purpose of which he
was created, as if he is creating him anew’.

4. Additional questions:
a. Since 0772X and 77w converted many men and women, why does it not say WX mws]
wy?
b. There is a similar Gemoroh, also found in (:v) 177710 noon, which teaches: 72 %m0 95
1792 19°K2 2N 179V 79¥n 7N 177, Is there a difference between the two Divrei Chazal?

4 TItis very interesting to note that the author of this Musag is Reish Lakish. The Talmud (.75 1n"2) teaches us that he
was actually a well known thief who was renowned for his strength. Rav Yochanan met him and convinced him to
use his strength for Torah. He took Rav Yochanan’s advice - so to speak recreated himself - and became a great
o511 7120, Who could, therefore, better teach this lesson?
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6 One could argue that this would only be true if by teaching the person Torah it truly fashioned his life, as was the
case with Reish Lakish himself (see footnote 4.). This might explain why the Musag states, “One who teaches his
friend’s son Torah...” and does not say, “One who teaches his friend Torah.” Perhaps this is because only when
teaching the young Torah can you have this type of life altering impact, something that is much harder to achieve
with adults.



